
522038-2026 Page 1/12

See the notice on TED website

522038-2026 - Súťaž
Poľsko – Zariadenia pre výstavy – Wykonanie i modernizacja wystaw stałych w Muzeum 
Górnośląskim w Bytomiu
OJ S 143/2026 28/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary - Služby - Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Muzeum Górnośląskie w Bytomiu
E-mail: sekretariat@muzeum.bytom.pl
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Rekreácia, kultúra a náboženstvo

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Wykonanie i modernizacja wystaw stałych w Muzeum Górnośląskim w Bytomiu
Opis: 1. Przedmiotem postępowania i zamówienia jest wykonanie i modernizacja wystaw 
stałych w Muzeum Górnośląskim w Bytomiu: - wykonanie trzeciej części wystawy 
przyrodniczej „Miasto” oraz modernizacja sektorów już istniejących, - wykonanie wystawy 
stałej etnograficznej, - wykonanie wystawy stałej archeologicznej. 2. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert częściowych. Powodem niedokonania podziału zamówienia na 
części jest ścisłe powiązanie funkcjonalne, organizacyjne, technologiczne i wykonawcze 
wszystkich elementów przedmiotu zamówienia. Zamówienie obejmuje wykonanie i 
modernizację wystaw stałych w jednym obiekcie muzealnym, w ramach jednego projektu 
inwestycyjnego, przy konieczności zachowania spójności koncepcyjnej, estetycznej, 
technicznej oraz użytkowej całej ekspozycji. Poszczególne wystawy, mimo że zlokalizowane 
są na różnych kondygnacjach budynku, muszą tworzyć jednolity standard ekspozycyjny, 
obejmujący m.in. rozwiązania aranżacyjne, scenograficzne, multimedialne, oświetleniowe, 
informacyjne oraz elementy wyposażenia. Podział zamówienia na części mógłby spowodować 
istotne trudności w koordynacji prac prowadzonych równolegle w jednym obiekcie, w 
szczególności w zakresie harmonogramu, logistyki dostaw, montażu, uruchomienia systemów 
multimedialnych i oświetleniowych oraz odbiorów. Realizacja zamówienia przez kilku 
niezależnych wykonawców zwiększałaby ryzyko kolizji organizacyjnych i technicznych, 
rozproszenia odpowiedzialności za prawidłowe wykonanie poszczególnych elementów 
ekspozycji, a także utrudniałaby dochodzenie roszczeń z tytułu gwarancji i rękojmi w 
przypadku ujawnienia wad na styku zakresów realizowanych przez różnych wykonawców. 
Zamawiający uznał, że dla prawidłowej, terminowej i należytej realizacji zamówienia konieczne 
jest powierzenie całości prac jednemu wykonawcy, który będzie odpowiadał za kompleksową 
koordynację, wykonanie, montaż, integrację, uruchomienie oraz końcowy efekt funkcjonalny i 
wizualny wystaw. Brak podziału zamówienia na części jest zatem uzasadniony charakterem 
przedmiotu zamówienia i potrzebą zapewnienia jednolitej odpowiedzialności wykonawcy za 
całość zamówienia, przy czym decyzja ta nie ma na celu ograniczenia konkurencji, lecz 
zapewnienie sprawnej realizacji projektu oraz uzyskanie spójnego, kompletnego i w pełni 
funkcjonalnego efektu końcowego. 3. Opis oraz zakres przedmiotu zamówienia znajduje się w 
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Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym Załącznik A do SWZ, którego 
załącznikami są dokumentacje projektowe dla każdej z wystaw.
Identifikátor postupu: 8e385fca-33ce-4732-92c1-7f2564a66b29
Interný identifikátor: PN-D-1/2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: I. Szczegółowe informacje dotyczące procedury znajdują się w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia. II. Etapy realziacji 1. Zamówienie musi zostać wykonane 
w terminie do 10.05.2028 r. 2. Zamawiający zaznacza, iż dopuszcza możliwość wcześniejszej 
realizacji przedmiotu zamówienia. 3. Wykonanie Przedmiotu Umowy podzielone jest na etapy 
w odniesieniu do każdej z trzech wystaw z osobna: a) Etap I - obejmujący produkcję kontentu 
multimedialnego, wykonanie oprogramowania oraz wykonanie ostatecznych projektów 
wydruków, b) Etap II - obejmujący dostawy sprzętu i wyposażenia niezbędnego do realizacji 
Umowy, c) Etap III - obejmujący wykonanie scenografii i aranżacji wystaw, montaż, 
uruchomienie i przetestowanie sprzętu, montaż wyposażenia niezbędnego do realizacji 
Umowy. Zakończenie tego Etapu umożliwi Zamawiającemu swobodny i nieograniczony 
montaż i lokację obiektów i eksponatów muzealnych w przestrzeni wystaw, d) Etap IV - 
obejmuje szkolenie pracowników Zamawiającego, weryfikację gotowości wystaw do 
udostępnienia. 4. Terminy realizacji poszczególnych etapów wynoszą w odniesieniu do każdej 
z trzech wystaw z osobna: a) Dla Etapu I – do dnia 30.05.2027 roku, b) Dla Etapu II – do dnia 
30.08.2027 roku, c) Dla Etapu III – do dnia 15.03.2028 roku, d) Dla Etapu IV – do dnia 
10.05.2028 roku. III. Wadium 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej 
oferty wadium. 2. Wykonawca wnosi wadium najpóźniej przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 ustawy Pzp, w wysokości 
wynoszącej 150 000,00 zł (słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 3. Wadium może 
być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 3.1 pieniądzu, 3.2 gwarancjach 
bankowych, 3.3 gwarancjach ubezpieczeniowych, 3.4 poręczeniach udzielanych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jednolity: Dziennik Ustaw z 2025 r. poz. 
98). 4. Wadium wniesione w pieniądzu należy złożyć przelewem bankowym w złotych polskich 
na konto Zamawiającego: 92 1050 1230 1000 0002 0000 1857 - Wadium w przetargu nr PN-D-
1/2026. Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania 
rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi 
spełniać co najmniej poniższe wymagania: 5.1 musi obejmować odpowiedzialność za 
wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp, 
bez konieczności potwierdzania tych okoliczności, 5.2 z jej treści powinno jednoznacznej 
wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium, 5.3 powinno być 
nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie, 5.4 termin obowiązywania 
poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert), 5.5 w treści poręczenia lub 
gwarancji powinna znaleźć się nazwa lub co najmniej numer przedmiotowego postępowania, 
5.6 beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Muzeum Górnośląskie w Bytomiu, pl. Jana III 
Sobieskiego 2, 41-902 Bytom, 5.7 w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy Pzp), Zamawiający zaleca aby poręczenie lub 
gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej 
treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcjum), przy czym Zamawiający uznaje, iż poręczenie lub gwarancja 
wadialna wystawiona na jednego z członków konsorcjum, który jest prawidłowo umocowanym 
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pełnomocnikiem uprawnionym do działania w imieniu i na rzecz pozostałych członków 
konsorcjum, spełnia wymagania ustawowe, nawet jeśli w treści samej gwarancji wadialnej nie 
wskazano faktu istnienia konsorcjum, 5.8 musi zostać złożone w postaci elektronicznej, 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez wystawcę poręczenia lub 
gwarancji. 6. W przypadku wniesienia wadium w formie: 6.1 pieniężnej - zaleca się, by dowód 
dokonania przelewu został dołączony do oferty, 6.2 poręczeń lub gwarancji- wymaga się, by 
oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie 
wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3) ustawy Pzp zostanie odrzucona.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby, Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 39154000 Zariadenia pre výstavy
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 79950000 Organizovanie výstav, veľtrhov a kongresov, 
39150000 Rôzny nábytok a vybavenie, 32321200 Audiovizuálne zariadenia, 32322000 
Mutimediálne zariadenia, 30231300 Zobrazovacie jednotky (obrazovky), 32500000 
Telekomunikačné zariadenia a spotrebný materiál, 45314300 Inštalovanie kabeláže, 45314000
 Inštalovanie telekomunikačných zariadení, 32342400 Akustické prístroje, 38652120 
Videoprojektory, 38653400 Premietacie plátna, 32521000 Telekomunikačné káble, 45311000 
Inštalácie a montáž elektrických rozvodov a zariadení, 45316000 Inštalovanie osvetľovacích a 
signalizačných systémov, 45317000 Iné elektroinštalačné práce, 32321300 Audiovizuálne 
materiály, 72212520 Služby na vývoj softvéru pre multimédiá, 79822500 Grafické návrhy

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: plac Jana III Sobieskiego 2  
Mesto: Bytom
PSČ: 41-902
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bytomski (PL228)
Krajina: Poľsko
Doplňujúce informácie: W celu zapoznania się z miejscem objętym przedmiotem zamówienia, 
Zamawiający organizuje wizję lokalną w dniach 10.07.2026 r. o godzinie 11:00 oraz 
21.07.2026 r. o godzinie 11:00 oraz 31.07.2026 r. o godzinie 11:00Przedstawiciel 
Zamawiającego będzie czekał na Wykonawców przed budynkiem Muzeum. Zamawiający 
informuje, iż do złożenia oferty bezwzględnie jest wymagana obecność w trakcie trwania wizji 
lokalnej. Udział w wizji lokalnej jest obligatoryjny, Zamawiający wymaga złożenia oferty po 
odbyciu przez Wykonawcę wizji lokalnej. Jednocześnie Zamawiający informuje, iż zgodnie z 
art. 226 ust. 1, pkt 18 Pzp odrzuca ofertę jeżeli została złożona bez odbycia wizji lokalnej, w 
przypadku gdy Zamawiający tego wymagał w dokumentach zamówienia.

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1. O udzielenie zamówienia publicznego może się ubiegać się 
Wykonawca, który nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, zgodnie 
z którym z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1.1 będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 1.1.1 udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, 1.1.2 handlu 
ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, 1.1.3 o którym mowa w art. 228-230a, 
art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, 1.1.4 finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 



522038-2026 Page 4/12

art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, 1.1.5 o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, 1.1.6 powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jednolity: 
Dziennik Ustaw z 2021 poz. 1745), 1.1.7 przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 1.1.8 o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 1.2 jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 1.3 wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 1.4 wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówienia publiczne; 1.5 jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 1.6 jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 2. Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jednolity: Dziennik Ustaw z 2025r. poz. 
514), zwanej poniżej ustawą z postępowania wyklucza się: 2.1 Wykonawcę wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2.2 Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (tekst jednolity: Dziennik Ustaw z 2025r. poz. 644) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2.3 Wykonawcę, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994r. o 
rachunkowości (tekst jednolity: Dziennik Ustaw z 2023r., poz. 120 z późn. zm.), jest podmiot 
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wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 3. Wykonawca, który należy do 
którejkolwiek z kategorii podmiotów wymienionych w art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, podlega wykluczeniu z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 4. 
Zamawiający przewiduje dodatkowe podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 1), 2), 3) ,4), 5), 6), 7), 8), 9) i 10) ustawy Pzp. 5. Wykluczenie Wykonawcy następuje na 
okres czasu podany w art. 111 ustawy Pzp. 6. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 7. Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1), 2) i 5) lub art. 109 
ust. 1 pkt 2)-5 i 7)-10) ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie 
przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 8. Zamawiający zauważa, iż zgodnie z art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp Wykonawca, który podlega wykluczeniu z powodu wystąpienia 
przesłanek, o których mowa powyżej, może przedstawić dowody na to, że podjęte przez niego 
środki są wystarczające do wykazania jego rzetelności, przy czym dowody te musi złożyć wraz 
z ofertą i nie przewiduje się możliwości ich uzupełnienia, ani złożenia w terminie późniejszym.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Wykonanie i modernizacja wystaw stałych w Muzeum Górnośląskim w Bytomiu
Opis: 1. Przedmiotem postępowania i zamówienia jest wykonanie i modernizacja wystaw 
stałych w Muzeum Górnośląskim w Bytomiu: - wykonanie trzeciej części wystawy 
przyrodniczej „Miasto” oraz modernizacja sektorów już istniejących, - wykonanie wystawy 
stałej etnograficznej, - wykonanie wystawy stałej archeologicznej. 2. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert częściowych. Powodem niedokonania podziału zamówienia na 
części jest ścisłe powiązanie funkcjonalne, organizacyjne, technologiczne i wykonawcze 
wszystkich elementów przedmiotu zamówienia. Zamówienie obejmuje wykonanie i 
modernizację wystaw stałych w jednym obiekcie muzealnym, w ramach jednego projektu 
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inwestycyjnego, przy konieczności zachowania spójności koncepcyjnej, estetycznej, 
technicznej oraz użytkowej całej ekspozycji. Poszczególne wystawy, mimo że zlokalizowane 
są na różnych kondygnacjach budynku, muszą tworzyć jednolity standard ekspozycyjny, 
obejmujący m.in. rozwiązania aranżacyjne, scenograficzne, multimedialne, oświetleniowe, 
informacyjne oraz elementy wyposażenia. Podział zamówienia na części mógłby spowodować 
istotne trudności w koordynacji prac prowadzonych równolegle w jednym obiekcie, w 
szczególności w zakresie harmonogramu, logistyki dostaw, montażu, uruchomienia systemów 
multimedialnych i oświetleniowych oraz odbiorów. Realizacja zamówienia przez kilku 
niezależnych wykonawców zwiększałaby ryzyko kolizji organizacyjnych i technicznych, 
rozproszenia odpowiedzialności za prawidłowe wykonanie poszczególnych elementów 
ekspozycji, a także utrudniałaby dochodzenie roszczeń z tytułu gwarancji i rękojmi w 
przypadku ujawnienia wad na styku zakresów realizowanych przez różnych wykonawców. 
Zamawiający uznał, że dla prawidłowej, terminowej i należytej realizacji zamówienia konieczne 
jest powierzenie całości prac jednemu wykonawcy, który będzie odpowiadał za kompleksową 
koordynację, wykonanie, montaż, integrację, uruchomienie oraz końcowy efekt funkcjonalny i 
wizualny wystaw. Brak podziału zamówienia na części jest zatem uzasadniony charakterem 
przedmiotu zamówienia i potrzebą zapewnienia jednolitej odpowiedzialności wykonawcy za 
całość zamówienia, przy czym decyzja ta nie ma na celu ograniczenia konkurencji, lecz 
zapewnienie sprawnej realizacji projektu oraz uzyskanie spójnego, kompletnego i w pełni 
funkcjonalnego efektu końcowego. 3. Opis oraz zakres przedmiotu zamówienia znajduje się w 
Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym Załącznik A do SWZ, którego 
załącznikami są dokumentacje projektowe dla każdej z wystaw.
Interný identifikátor: PN-D-1/2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Práce
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 39154000 Zariadenia pre výstavy
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 39150000 Rôzny nábytok a vybavenie, 79950000 Organizovanie 
výstav, veľtrhov a kongresov, 32321200 Audiovizuálne zariadenia, 32322000 Mutimediálne 
zariadenia, 30231300 Zobrazovacie jednotky (obrazovky), 32500000 Telekomunikačné 
zariadenia a spotrebný materiál, 45314300 Inštalovanie kabeláže, 45314000 Inštalovanie 
telekomunikačných zariadení, 32342400 Akustické prístroje, 38652120 Videoprojektory, 
38653400 Premietacie plátna, 32521000 Telekomunikačné káble, 45311000 Inštalácie a 
montáž elektrických rozvodov a zariadení, 45316000 Inštalovanie osvetľovacích a 
signalizačných systémov, 45317000 Iné elektroinštalačné práce, 32321300 Audiovizuálne 
materiály, 72212520 Služby na vývoj softvéru pre multimédiá, 79822500 Grafické návrhy
Množstvo: 1 kus

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: pl. Jana III Sobieskiego 2  
Mesto: Bytom
PSČ: 41-902
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bytomski (PL228)
Krajina: Poľsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/09/2026
Dátum konca trvania: 10/05/2028
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5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania úplne alebo čiastočne financovaný z prostriedkov EÚ
Informácie o fondoch Európskej únie: 
Program súvisiaci s finančnými prostriedkami EÚ: Európsky fond regionálneho rozvoja (EFRR) 
(2021/2027)
Viac podrobností o finančných prostriedkoch EÚ: Przedmiot zamówienia współfinansowany 
jest z funduszy Unii Europejskiej w ramach projektu: FESL.08.07-IZ.01-085B/23 Modernizacja 
infrastruktury Muzeum Górnośląskiego w Bytomiu.
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Cena oferty brutto - 60 punktów
Opis: Cena oferty brutto - 60 punktów. Punkty przyznawane za kryterium „cena oferty brutto” 
będą liczone wg następującego wzoru: C = (Cnaj : Co) x 60 gdzie: C - liczba punktów 
przyznana danej ofercie, Cnaj - najniższa cena spośród ważnych ofert, Co - cena podana 
przez Wykonawcę dla którego wynik jest obliczany, Maksymalna liczba punktów, które 
Wykonawca może uzyskać w zakresie tego kryterium wynosi 60.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 60
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Okres gwarancji na przedmiot zamówienia - 10 punktów
Opis: Okres gwarancji na przedmiot zamówienia - 10 punktów. Punkty przyznawane za 
kryterium „Okres gwarancji na przedmiot zamówienia”, będą liczone wg następującego wzoru: 
G = ((Go-24)/24) x 10 gdzie: G - liczba punktów przyznana danej ofercie za udzieloną 
gwarancję w miesiącach, Go – gwarancja podana w miesiącach przez Wykonawcę, dla 
którego wynik jest obliczany, Okres gwarancji na udzielony ponad 48 miesięcy nie będzie 
dodatkowo punktowany, a do wzoru zostanie podstawiony jako 48 miesięczny, natomiast za 
zaoferowanie wymaganego minimalnego 24 miesięcznego okresu gwarancji Wykonawca 
otrzyma 0 pkt i nie będzie on podstawiany do wzoru. Maksymalna liczba punktów, które 
Wykonawca może uzyskać w zakresie tego kryterium wynosi 10.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 10
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Doświadczenie Kierownika projektu - 15 punktów
Opis: Doświadczenie Kierownika projektu - 15 punktów. Punkty przyznawane za kryterium 
„Doświadczenie Kierownika projektu” przyznawane będą w następujący sposób: W niniejszym 
kryterium Zamawiający przyzna dodatkowe punkty za doświadczenie, ponad minimalne 
doświadczenie wymagane w warunku udziału (określone w Rozdziale V pkt 2.4), osoby 
pełniącej funkcję Kierownika Projektu odpowiedzialnego za zarządzanie realizacją zamówienia 
po stronie Wykonawcy, która może się wykazać doświadczeniem w kierowaniu 
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przedsięwzięciami dotyczącymi aranżacji wystawy, tj. wykonaniem co najmniej jednego 
zamówienia obejmujących kierowanie przedsięwzięciami dotyczącymi aranżacji wystawy, w 
zakresie obejmującym co najmniej: wytworzenie, montaż i uruchomienie wystawy w obiektach 
muzealnych lub innych obiektach, w których jest prowadzona działalność w zakresie kultury 
lub edukacji, o wartości nie mniejszej niż 500 000,00 zł brutto. Za każde doświadczenie 
wskazane w formularzu oferty spełniające wymogi kryterium, Zamawiający przyzna 5 punktów, 
nie więcej niż 15 punktów łącznie. UWAGA! z uwagi na fakt, że informacje zawarte w 
wyodrębnionej części formularza oferty, będą służyć do oceny oferty, Zamawiający nie 
dopuszcza uzupełnienia lub wyjaśnienia treści prowadzącego do zmiany oferty w tym 
zakresie. Wykonawcy są zobowiązani do dochowania należytej staranności przy wypełnianiu 
oferty i dołączaniu dokumentów– wszelkie braki lub omyłki mogą wpływać na punktację oferty 
bez możliwości ich późniejszego usunięcia.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 15
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Doświadczenie Plastyka - 15 punktów
Opis: Doświadczenie Plastyka - 15 punktów. Punkty przyznawane za kryterium 
„Doświadczenie Plastyka” przyznawane będą w następujący sposób: W niniejszym kryterium 
Zamawiający przyzna dodatkowe punkty za doświadczenie, ponad minimalne doświadczenie 
wymagane w warunku udziału (określone w Rozdziale V pkt 2.4), osoby mającej pełnić funkcję 
plastyka wystawy, spełniającą łącznie następujące wymagania: - posiada wykształcenie 
wyższe uzyskane na kierunku artystycznym; - posiada doświadczenie w pełnieniu funkcji 
plastyka, tj. w realizacji co najmniej dwóch zamówień polegających na stworzeniu materiałów 
multimedialnych (animacje, materiały dźwiękowe, materiały video, wydruki wielkoformatowe), 
na potrzeby wystaw stałych, każda (wystawa) o wartości min. 500 000,00 zł brutto. Za każde 
doświadczenie wskazane w formularzu oferty spełniające wymogi kryterium, Zamawiający 
przyzna 5 punktów, nie więcej niż 15 punktów łącznie. UWAGA! z uwagi na fakt, że informacje 
zawarte w wyodrębnionej części formularza oferty, będą służyć do oceny oferty, Zamawiający 
nie dopuszcza uzupełnienia lub wyjaśnienia treści prowadzącego do zmiany oferty w tym 
zakresie. Wykonawcy są zobowiązani do dochowania należytej staranności przy wypełnianiu 
oferty i dołączaniu dokumentów– wszelkie braki lub omyłki mogą wpływać na punktację oferty 
bez możliwości ich późniejszego usunięcia.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 15

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: poľština
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 21/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Elektronický katalóg: Nie je povolená

https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
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Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: 1. Zamawiający wymaga złożenia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie albo maksymalnej 
wartości nominalnej zobowiązania Zamawiającego wynikającego z umowy. Zabezpieczenie 
może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 
1.1 pieniądzu, 1.2 poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym, 1.3 gwarancjach bankowych, 1.4 gwarancjach ubezpieczeniowych, 1.5 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jednolity: 
Dziennik Ustaw z 2025 r. poz. 98) 2. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca 
wpłaca przelewem bankowym na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego, 
natomiast w przypadku wniesienia innego zabezpieczenia, oryginał dokumentu 
zabezpieczenia należy złożyć Zamawiającemu najpóźniej przed podpisaniem umowy, przy 
czym jego treść musi uzyskać wcześniejszą akceptację Zamawiającego. 3. Z dokumentu 
gwarancji/poręczenia powinno wynikać jednoznacznie gwarantowanie wypłat należności z 
ustanowionego zabezpieczenia w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, a sądem właściwym dla rozstrzygania ewentualnych sporów będzie sąd 
właściwy miejscowo dla siedziby Zamawiającego. 4. Poręczenie lub gwarancja powinny 
zawierać: 4.1 określenie treści zobowiązania: „gwarancja/poręczenie” w języku wystawienia 
gwarancji/poręczenia, jej numer oraz ewentualnie inną informację identyfikującą wystawioną 
gwarancję lub udzielone poręczenie, 4.2 klauzulę wskazującą, iż gwarancja/poręczenie jest 
nieodwołalna, 4.3 określenie beneficjenta (dane Zamawiającego), 4.4 określenie 
Zleceniodawcy, 4.5 określenie gwaranta/poręczyciela, 4.6 informację identyfikującą stosunek 
umowny, którego dotyczy gwarancja lub poręczenie przez wskazanie przedmiotu umowy i jej 
numeru, 4.7 sumę gwarancyjną lub zakres poręczenia, 4.8 postanowienie, zgodnie z którym 
gwarancja/poręczenie stanowi zabezpieczenie należytego wykonania umowy i obejmuje 
roszczenia z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, w szczególności o 
zapłatę kar umownych oraz ewentualne roszczenia z tytułu rękojmi i gwarancji, 4.9 
postanowienie, zgodnie z którym gwarant/poręczyciel bezwarunkowo dokona zapłaty na rzecz 
Beneficjenta/uprawnionego z tytułu poręczenia kwotę do określonej wysokości na pierwsze 
pisemne żądanie, bez konieczności uzasadnienia żądania, o ile beneficjent powoła w treści 
żądania postanowienie umowne stanowiące podstawę powstania roszczenia o zapłatę z tytułu 
gwarancji lub poręczenia, 4.10 termin, w jakim zostanie zapłacona żądana kwota, 4.11 termin 
obowiązywania gwarancji/poręczenia, 4.12 sposób doręczenia gwarantowi/poręczycielowi 
żądania zapłaty (w tym adres do korespondencji), 4.13 postanowienie, zgodnie z którym 
prawem właściwym dla gwarancji lub poręczenia jest prawo polskie, 4.14 postanowienie, 
zgodnie z którym sądem właściwym do rozstrzygania ewentualnych sporów wynikłych z 
gwarancji/poręczenia jest sąd powszechny właściwy miejscowo według siedziby beneficjenta, 
4.15 klauzulę identyfikacyjną. 5. Zabezpieczenie wniesione jako gwarancja lub poręczenie 
musi spełniać warunki zabezpieczenia wniesionego w pieniądzu i Wykonawca nie może w 
żaden sposób (w szczególności żądaniem dodatkowych dokumentów, stawianiem 
dodatkowych warunków) ograniczać prawa Zamawiającego do dysponowania 
zabezpieczeniem w okolicznościach wymienionych w umowie. 6. W przypadku wniesienia 
wadium w pieniądzu Wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet 
zabezpieczenia. 7. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, Zamawiający przechowuje 
je na oprocentowanym rachunku bankowym i zwraca je z odsetkami wynikającymi z umowy 
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rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. 8. W trakcie wykonywania umowy Wykonawca może dokonać zmiany 
sposobu zabezpieczenia na jeden lub kilka form, o których mowa w SWZ. 9. Zmiana sposobu 
zabezpieczenia musi być dokonywana z zachowaniem ciągłości zabezpieczenia i bez 
zmniejszenia jego wysokości. 10. Wysokość zabezpieczenia ustala się w stosunku 
procentowym do ceny całkowitej podanej w ofercie albo maksymalnej wartości nominalnej 
zobowiązania Zamawiającego wynikającego z umowy. 11. Zabezpieczenie będzie wynosiło 
5% ceny całkowitej podanej w ofercie albo maksymalnej wartości nominalnej zobowiązania 
Zamawiającego wynikającego z umowy. 12. Jeżeli okres, na jaki ma zostać wniesione 
zabezpieczenie, przekracza 5 lat, zabezpieczenie w pieniądzu wnosi się na cały ten okres, a 
zabezpieczenie w innej formie wnosi się na okres nie krótszy niż 5 lat, z jednoczesnym 
zobowiązaniem się Wykonawcy do przedłużenia zabezpieczenia lub wniesienia nowego 
zabezpieczenia na kolejne okresy. 13. W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia 
nowego zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni przed upływem terminu ważności 
dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż w pieniądzu, Zamawiający 
zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, przez wypłatę kwoty z dotychczasowego 
zabezpieczenia. Wypłata następuje nie później niż w ostatnim dniu ważności 
dotychczasowego zabezpieczenia. 14. Zamawiający zwróci 70% wysokości zabezpieczenia w 
terminie 30 dni od dnia wykonania przedmiotu zamówienia. 15. Na zabezpieczenie roszczeń z 
tytułu rękojmi i gwarancji Zamawiający zatrzyma 30% wysokości zabezpieczenia, które zwróci 
nie później niż w 15 dniu po upływie okresu rękojmi i gwarancji. 16. Zabezpieczenie w formie 
pieniądza należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: 92 1050 1230 1000 0002 0000 
1857 z dopiskiem na przelewie: zabezpieczenie należytego wykonania umowy znak PN-D-1
/2026.
Lehota na prijímanie ponúk: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 90 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 18/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Miesto: https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Zgodnie z wzorem umowy stanowiącym załącznik nr 2 
do SWZ
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Zgodnie z wzorem umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
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Informácie o lehotách na preskúmanie: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Muzeum Górnośląskie w Bytomiu
Organizácia spracúvajúca ponuky: Muzeum Górnośląskie w Bytomiu

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Muzeum Górnośląskie w Bytomiu
Registračné číslo: REGON 000278451
Registračné číslo: NIP 626-000-43-92
Poštová adresa: pl. Jana III Sobieskiego 2
Mesto: Bytom
PSČ: 41-902
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bytomski (PL228)
Krajina: Poľsko
E-mail: sekretariat@muzeum.bytom.pl
Telefón: +48 32-281-82-94
Internetová adresa: https://muzeum.bytom.pl
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
Profil kupujúceho: https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Krajowa Izba Odwoławcza
Registračné číslo: 5262239325
Poštová adresa: ul. Postępu 17a
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefón: +48224587840
Internetová adresa: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0000

mailto:sekretariat@muzeum.bytom.pl
https://muzeum.bytom.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
https://platformazakupowa.pl/pn/muzeum_bytom
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Úradný názov: Publications Office of the European Union
Registračné číslo: PUBL
Mesto: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Luxembourg (LU000)
Krajina: Luxembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefón: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
454457-2026
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
Przedłużenie terminu składania ofert w związku z udzieleniem wyjaśnień oraz zmianą treści 
SWZ.

10.1.  Zmena
Identifikátor oddielu: LOT-0001
Opis zmien: W sekcji 5.1.12 zmieniono termin składania ofert z dnia 04.08.2026 r. godz. 10:00 
na dzień 18.08.2026 r. godz. 10:00. Termin otwarcia ofert został zmieniony z dnia 04.08.2026 
r. godz. 11:00 na dzień 18.08.2026 r. godz. 11:00. W sekcji 2.1.2 „Miejsce realizacji – 
Informacje dodatkowe” dodano trzeci termin obowiązkowej wizji lokalnej: 31.07.2026 r. o 
godzinie 11:00. Pozostałe terminy wizji lokalnej pozostają bez zmian.
Súťažné podklady boli zmenené dňa: 24/07/2026

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 0b99a955-db8a-4fb1-8cab-5524bdcae16c  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 24/07/2026 19:00:07 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 522038-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 143/2026
Dátum uverejnenia: 28/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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